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Z U M E P M U U Ï 
- M I N D E N K I N E K ! M i n d a z o k , a k i k 

r é m h í r e k e t t e r j e s z t e n e k , v a g y a z t h a z u d j á k , 
hogy a k i s b i r t o k o t é s k i s i p a r t a k o r m á n y z ó 
tanács k i s a j á t í t j a , v a g y a k á r m i m á s va ló t -
lan d o l g o t á l l l t t a n a k , a forradalmi t ö r v é n y , 
szék á l ta l k ö n y ö r t e l e n ü l h a l á l r a í t é l t e tnek . 

DIREKTÓRIUM. 

Uj alkotmány. 
,A bumoi ái:»m lát«7ólagos Uemott-

rúetájA CRHLI. ca n proluuriHtuü wbbá 
IICOI cllitt való. UJ fcruini kell keresni, 
amely bUtotilMit toKjn h nHitika«^ngnak 
ai etnbc>i*4g további le)l<idítel,e val 
bcav.Uotu.l. 'i* »a uj form.i a í'.uvjel ..." 
/t / / / . iHírrittidotuílt ftlhiivs.itel, 

A z u j a l k o t m á n y t e r v e z e t k é s z e n 
v a n , a t a n á c s v á l a s z t á s o k a t n e m s o k á r a 
ki f o f y u k i rn i é s a v á l a s z t á s o k a t m i n é l 
e l ő b b m e g t a r t j u k — m o n d o t t a " t e g n a p 
Kun B é l a e l v t á r s . N é h á n y n a p v á l a s z t 
m á r c s a k el b e n n ü n k e t a t t ó l a d i c s ő 
nap tó l , a m i k o r ö r ö k r e m e g f o g s z ű n n i 
az a r a b l ó á l l a m , a m e l y b e n a b u r z s o á z i a 
a m a g a o s z t á l y u r a l m á t „ d e m o k r á c i a " , 
. n é p u r a l o m " é s m á s h a n g z a t o s j e l s z a -
vak a l á My4etMir A k o m m u n i z m u s m e g -
s z ü n t e t i a b u r z s o á á i d c m o k r á c i á t é s 
m e g t e r e m t i a z u j , a m a g a s a b b i n u n k á s -

¡1 d j ^ j o k r á c i a f o r m á i t . M i n d ö r ö k r e m e g -
S í ü m k . a z a z á l d e m o k r á c i a , a m e l y c s a k 
látszólagos b e f o l y á s t e n g e d egyes t á r -
s a d a l m i r é t e g e k n e k a z á l l a m k o r m á n y -
z a l á b a , a d ö n t ő k é r d é s e k b e : a h á b o r ú 
és b é k e k é r d é s é b e a z o n b a n n e m a d 
b e l e s z ó l á s t . 

Mi j ö n t e h á t e z e n á l d e m o k r á c i a 
h e l y é b e a d i k t a t ú r a u t á n , a m e l y c s a k 
á t m e n e t i á l l a p o t a l e t a s z í t o t t o s z t á l y o k 
i d ő l e g e s f é k e n t a r t á s á r a ' ? A v á l a s z t 
UJ. I n t e i : n á c i o n á l e f e l h í v á s a a d j a m e g : 
az uj államforma a szovjet. A d o l g o 

Ib zók t a n á c s a i n a k k e z é b e m e g y á t a h a -
t a l o m ; n e m c s a k a t ö r v é n y h o z ó , h a n e m 
a b í r á s k o d ó é s v é g r e h a j t ó h a t a l o m is . 

A szovjet n e m a r é g i é r t e l e m b e n 
ve t t p a r l a m e n t e t j e l e n t , h a n e m e g y o l y a n 
s z e r v e t , a m e l y a z ö s s z e s á l l a m i f u n k c i -
ó k n a k n e m c s a k k e z d e m é n y e z ő j e , h a n e m 
v é g r e h a j t ó j a is . E g é s z e n u j f a j t a c s e l e k v ő 
s z e r v ez , a m e l y n e k k i é p í t é s e a l u l r ó l fe l -
felé t ö r t é n i k . E l ő s z ö r a helyi t a n á c s o k a t 
kell k i a l a k í t a n i , a h e l y t a n á c s o k b ó l kel l 
k i a l aku ln i a járási t a n á c s o k n a k , u g y 
a z o n b a n , h o g y e z e k b e n e g y ü t t l e g y e n e k 
a v á r o s i é s a f a lu s i t a n á c s o k k i k ü l d ö t t e i , 
h o g y s z o r o s a n e g y ü t t m ű k ö d h e s s e k a 
v á r o s é s f a lu p r o l c t á r s á g a . E n n e k a z 
e lvnek kel l é r v é n y e s ü l n i e a megyei 
t a n á c s m e g a l a k í t á s á b a n is . A v á r o s o l t 
és m e g y é k k i k ü l d ö t t e i b ő l a l a k u l a z u t á n 
« tanácsok országos gyiilése. E z e k a 
t a n á c s o k e g y m á s n a k v a n n a k a l á r e n -
de lve é s m i n d e g y i k t a n á c s intéző bízott-

k ságot k ü l d k i , a m e l y i s m é t szervekre 
r osz l ik . 

C s a k í g y l e h e t a z e g é s z h a t a l o m • 

p r o l e t á r s á g é : az egész proletárság cse-
lekvő részt vesz nemcsak a törvény-
hozásban, hanem a végrehajtásban is 
L e g f ő b b e l v e a z u j a l k o t m á n y n a k a z , 
hogy jogokat csak a dolgozók élvez-
hetnek és aki nem dolgozik, vagy 
nem végez hasznos munkát, az nem 
tehet cselekvő része a jorradalmi uj 
alkotmánynak. 

E z a f o l y a m a t t e r m é s z e t e s e n n e m ' 
p i l l a n a t o k i g t a r t : e z é r t kel l a d i k t a t ú r a . 
A z á l l a m h a t a l o m r o p p a n t k o l o s s z u s á n a k 
l e d ö n t é s e n e m t ö r t é n h e t i k m e g m á r ó l 
h o l n a p r a . A t a n á c s h a t a l o m m e g s z e r v e -
z é s e é s k i é p í t é s e o l y a n m u n k a , a m e l y -
n e j t g y o r s a b b v a g y l a s s ú b b l e f o l y á s a a 

p r o l e t á r s á g b i z t o s é s t i s z t a c é l k i t ű z é s é t ő l , 
t ö r t é n e l m i h i v a t á s á n a k t i s z t a á t l á t á s á t ó l 
f ü g g . A z á t m e n e t i i dő a l a t t t e h á t a z 
e g é s z p r o l e t á r i á t u s n a k e g y s é g e s e n ke l l 
t á m o g a t n i a k ö z p o n t i h a t a l m a t , e g y ü t t 
ke l l v e l e d o l g o z n i m i n d e n k i n e k , d c n e m 
k i c s i n y e s , g á n c s o s k o d ó e l l e n ő r z é s s e l , 
h a n e m e g y s é g e s a k a r a t t a l é s k o m o l y -
s á g g a l . ' T e g y ü k e z t a n n a k t u d a t á b a n , 
h o g y az uj alkotmány keresztülvitele 
nemcsak magyar ügy többé, hanem az 
egész világ proletdrságunak ügye ; 
nekünk jutott a legnagyszerűbb, de 
legnehezebb jeladat: alkotmánymintát 
csinálunk egész Európa számára. 

L . ) . 

A hadügyi népbiztos rendelete. 
A k a t o n a i r u h a és f e l s z e r e l é s 
l e f o g l a l á s a a m a g á n o s o k n á l . 

B u d a p e s t , ápril 1. A M. T . I. jelenti : 
A hadügyi népbiztos a katonai ruháknak és 
fe lszereléseknek a magánosoknál való lofog-
latósa tárgyában a következő rendeletet 
ad ta k i : ^ 

A Vörös Hadseregnek e legsürgősebben 
s z ü k s é g e van minden használható katonai 
ruhára és felszerelésre. A szükséglet fedezé-
sére a hadügyi népbiz tosság igénybe veszi 
a magánosokná l levő következő használható 
cikkéket : Zubbony, nadrág,- köppeny, bakkancs, 
csizma, katonai bélyegzővel ellátott fehér-
nemű, derékszíj , fegyverszij, hátizsák, stb. 
Az igénybsoéte l alól mentesek a tényleges 
ka tona i s z o l g á l a t b a n . J o y ^ c ^ ó n e k ^ a vörös 
karha ta lom és a munkásgárdák tágjai, " V á l a - " 
mint azok a leszerelt katonák, akiknek a ka-
tonai ruhán kívül más ruhájuk nincs. Az 
ipari és fö ldmunkások a beszolgáltatott cik-
kekért kártérítést kapnak. A folszerelési cik-
kek összegyű j t é sé re a vidéken a direktóriumok 
által a ka tona tanács , a katonai ha tóságok és 

a szabószervezet csopor t jának megbizottaiból 
bizottságok alakitandók. Munkájuk eredmé-
nyéről a legközelebbi ezred parancsnokságánál 
kell jelentést tenniök. A . rende le t ellen vétők 
felett a forradalmi törvényszék Ítélkezik. > 

Pogány, hadügyi népbiztos. 

A m a g y a r J e g y b a n k k o r m á n y z ó j a 
az á l l a m a d ó s s á g r ó l . 

Béos, április 1. A Presse Budapestre 
kiküldött tudósítója előtt Lengyel Gyula, a 
magyar jogybank igazga tó ja a következőket 
mondot ta : 

— A ' szelvény beváltás szünetel te tése 
még nem jelenti az á l lamadósság semmissé 
nyilvánítását, csak ezen kérdés megoldásának 
elhalasztását . A jegytyWrif ' fennmaradása s e m 
befejezett dolog, mert a pénznek a tanács-
köz tá rsaságban való megmaradása még nem 
tisztázott dolog. A készpénzforgalmat a mi-
nimálisra kívánjuk korlátozni . Reméljük, hogy 
a pénzforgalom helyébe tel jesen az átutalási 
forgalmat tehetjük. 

Párlsban még mindig tárgyalgatnak 
Az, a m e r i k a i a k o t t h a g y j á k Pár l s t . 

R o t t e r d a m , áprii 's í . Á Newybrk í c m p s 
párisi tudósí tó ja jelenti l ap jának : Az ameri-
kaiaK rövidesen ott fogják hagyni a párisi 
békekonferenciát . Ha a békekonferencián a 
helyzet nem változik meg, valószínű, hogy a 
világ még nagy szenzációkat él meg. A né-
g y e s tanács ülései a szó szoros értelmében 
hol tpontra j u t o t t a k : az időt csak pocsékolják, 
ugy, hogy a helyzet mindig rosszabb lesz. 

B e i s m e r i k a k a p i t a l i z m u s c sőd j é t . 
Páris, április 1. (Radíó.) A békekonfe-

rencia bizot tsága elfogadta azt az egyezményt , 
amely nemzetközi munkásszervezete t létesít. 
Az egyezmény 41 szakaszból áll é s . a sza -
kaszok hangsú lyozzák , hogy • Jalenlagi 
munkafeltetelek Igazságtalanok és az ebből 
t i m a d ó mozgalmak veszélyeztetik a vi lág 
békéjét és harmóniáját 

P i r l s , ápilis 1. Az Echo de Paris j e lent i : 
Foch tábornok az utasí tások átvétele után 
elutazott , hogy érintkezésbe lépjen a német 
békedelegátusokkal . 

Pária, április 1. (Radio) Newvork 
Herald jelenti Pár i sbó l : YVihon küldöttséget 
fogadot t , amely az amerikai kongresszusnak 

hat köztársasági és hat demokrata tagjából 
alakult. A küldöt tség .bejelentette, hogy az 
amerikai nép helyesli a párisi békekonferen-
cia népszövetség tervozetét. Hogy azonban a 
kor.gressus is e l fogadhassa a tervezetet, kell, 
hogy biztosítékokat adjanak a Monroe-elv 
feltétlen megvédésére . 

Most Is k í s é r t a c s eh -dé l s z l á v 
N k o r r i d o r . 

Prága április I, A cseh-délszláv korri-
dor kérdése még nem dőlt el a békekonfe-
rencián, azonban remélik, hogy nemsokára 
ez is sorra kerül. A „Narodni Listi" szerint 
140 ki lométer-széles korridorról van szó, míg 
a cseh hivatalos körök 30—40 kilométer szé-
lességgel is megelégednének. A csehek min-
denáron Arról akar ják meggyőzn i a franciá-
kat ós angolokat, hogy a világbéke és Kelet-
európa fejlődésének érdeke az^ hogy egy 
salzburgi és muraközi köz tá r saság alakul jon, 
amely a magyarokat ' és németekét e lválas í t ja . 

K o m m u n i s t á k G r á c b a m , 
Q- Ao, április 1. A kommunis ta mozga-

lom Grácban egyre terjed. Néhány nap óta 
sok oroszt lőhet látni Grác utcáin, akik miné 
kommunista agi tátorok és tömérdek bslseviki 
rüpcédulát terjesztenek. 
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Garbai elvtárs a 
székely katonák közt. 

R c g ^ e l l ő l « s t i s ; a k o r m A m y x ó -
t a u A c H « t u ö k e m e l l e t t . 

- Saját tudósítónktól. — 

Gorbni Sándor a forrndalmi kormányzó-
tanács elnöke meglátogatta hétfőn a Szincr-
váralja és Nagybánya közötti demarkációs 
vonalon álló székely katonákat, hogy átadja 
nekik a magyarországi elvtársak forró-üdvöz-
letét és tnegiürösszo lelküket a diadalmas 
proletárforradalom nemes oszmélben. Reggel 
7 órakor zuhogó esőben futott be az elnök 
vonata a szatmári pályaudvarra, ahol szerény 
átázott ruháju kopott munkások álltak sorfalat. 
A szatmári vörös katonák zenekara a Marscil-
les hangjaival várta az ország első elvtársát, 
Garbai Sándort. 

Urak, miniszterek, fejedelmek, letűnt 
rosz álmok lidércei, miért nem láthátták ezt a 
fogadtatást ? Nem termes kocsiban jött a 
proletár vezér es nem kitüntetésre éhes fő-
ispán fogadta. A szürkeriSfes, gyürÖt gallérú 
Jellinek Kde a szatmári direktórium cgy-
sr.erü munkástagja üdvözölte az elnököt, aki 
aki nem volt sem mélyentisztclt, sem méltó-
ságos, sem kegyelmes, sem fenséges, hanem 
eeoknek az összessége, minden: elvtárs I Az 
elnök elvtárs szeretettel lép el a kivonul : 
székely díszszázad előtt és szeretettel fogadja | 
Hóién*! János .elvtárs jglentkPKsét i^, ak j . 
a szatmári 12-os vörös katonák üdvözletét 
tolmácsolja. Semmi feszesség, semmi drukk, 
nom üres hódolat ez, nem kikényszeritett 
alázat: dolgozó proletárok szeretetteljes talál-
kozása, meghitt, bizalmas baráti találkozás. 

A szatmári városháza dísztermében 
mintha Kossuth és Rákóczi képei megeieve-
nedvo figyelnének Garbai elvtárs dübörgő 
szavára, amint falat megrázó hangon hirdeti 
a szabadság diadalát: 

— Vége a bérrabszolgaságnak, a herék 
baldog, féktelein kényelmének, akik millió-
számra kergették vágóhidra a tehetetlen pro-
letárt, akik a kevesek, a kiváltságosak, a 
rablók diktatúrája alapján halálba, nyomorba 
döntötték a magyar proletárt. Most már azu-
tán elérkezett a többség, a dolgozók, a be-
csületes proletárok diktatúrája, a boldog bé-
kés társadalom vörös hajnala, mely nom 
ismer munkátlanokat, heréket és nem tür 
kizsákmányolást. . —mv—„.w-—.^. 

Hihetetlen hatása van Garbai elvtárs 
súlyos kalapácsként leosapó mondatainak. 
A kirendelt gyorsíróknak már megmerevedik 
a keze. A Vigadó nagytermében a harmadik 
másfélórás beszedet mondja Garbai elvtárs és 
ml van még hátra? Szerónyjebéd a Panonnia 
éttermében, aztán kopott, rozoga, háborúban 
megviselt kupéban kiutaztunk Szinérváraljára, 
a derék székely katonákhoz. Az apai állomáson 

, ¿reg, fáradt, sároscsizmás földmivoslegény üd-
vözli Garbait, Megnyugtatást kér, hogy a- sze- , 
gény ember kicsi vagyonkáját nem veszik el, 
nem szocializálják. Itt mondja cl Garbai ne 
gyedik nagyhatású beszédét: megnyugtatja 
«x embereket , hogy a kormányzótanács 
nem nyúl a kiavagyonhox, a kis l t kóház 
hoz, a kicsike bolthoz ; nekünk a gazda 
gok, az elbizakodott kUaákmányolók jpg 
taUnaiggai é s rablé tsa l ösazeharáobolt 
vagyona kell. 

Az ötödik beszéd Szinér.váralja állo-
másán hangzott el, a hatodik a székely fróíit 
katonái clótL Aleg Szinórváralja lelkes, népc-
nek mond egy beszédet Garbai elvtárs, aztán 
visszafole megint az apai állomáson az ott 
összegyűlt székely katonáknak a nyolcadikat. 
Istenem, nyolc ilyen hatalmas, nagyszerű 
tartalommal, gondolatokkal tultömött beszéd 
egyetlenegy napon l Ennyit dolgozni csak 
Garbai elvtárs t ud ! Ennyi' múnkár a munka 
társadalma : « proletárdiktalura som ktván. 
Vagy csak mi gondoljuk ezt soknak? Sötét 
este van, mire újra vlsszaöikozünk Szatmárra. 
Mindnyájan fáradtak vagyunk, csak Garbai 
elvtárs ugrik lo frisKon, fiatalosan n vonatról. 

Nagy Imre. 

r Termelőszövetkezetek alakulnak Zalamegyében. 
Horyáth Béla gazdasági biztos elvtárs nyilatkozata. — Megmaradnak a kisbirtokok. 
f A reformot 70 gazdatiszt hajija Végre. — Egyéni kisajátítás a WseTnberek részére 

A földművelésügyi népbizosság a nagy-
kanizsai direktórium mellé Horváth Béla 
elvtársai nevezte kl Mzdastfgi bizlosaá. 
Horváth Belő elvtárs, aki a lermeKfezövei-
kezetek felállításával van megbízva, íe«uap 
Nagykanizsára érkezeit és hivatalos műkö-
déséi rögtön megkezdte. Munkatársunk fel-
kereste Horválh elvtársai, aki a hozzáinté-
zel! kérdésre a.termelőszövetkezetek felálr 
fitásáról a kövcikező kijelentést telte a 
Zala-Népakarat részére: 

— Minden Intézkedés a termelés biz-
tosításának érdekében történik. Ehhez az 
első lépés a termelő szövetkezetek gyors 
felállítása. A termelőszövetkezetek felállítását 
már megkezdtem, amennyiben mindazokat a 
nagybirtokokat, amelyeket az eddigi tulaj-
donosaik maguk, illetve a családjukkal 
megművelni nem tudnak, termelőszövet-
kezetnek deklaráltam a veliik mint ilyenek-
kel érintkezem. Mindenesetre, hogy a ter-
melőszövetkezetek de facto b felállíttassa-
nak, munkatársakra van szükségem s a 
vármegyét ebből a szempontból elősször 
meg kell szerveznem. A volt politikai járá-
sokat termelőszövetkezeti járásokra osztjuk 
fel, amelyek viszont kisebb körzetekre lesz-
nek beosztva. Minden körzetben egy gaz-
dabiztos fogja a termelési vezetni, aki az 
egyes termelőszövetkezetekben megfelelő 
segéderőkkel fog rendelkezni. Mintegy 70 
hivatásos gazdaság i segéderő fog a közel-
jövőben leérkezni, amely tárgyban ma egy 
sürgető táviratot intéztem a földmüvelésügyi 
népbiztossághoz. Oly szervezel fogja a 
termelés adminisztratív részét lebonyolítani, 
amint ez a múltban bármely mas magán-
vállalatnál is meg volt. Abban fog a mi 
termelési rendünk a magán adminisztráció-
tól különbözni, hogy minden szál a föld-
müvelésügyi ncpbizlosságnál fut össze. 

Horváth Béla elvtárs gazdasági biztos 
o földreform végrehajtásáról a következő 
részleteket mondotta el: 

— Akinek annyi földje van, amennyit 
maga é s családja megmivelni képes, 
továbbra Is tulajdonában marad, legyen az 
100 hold Is. Akinek tulajdonában nagyobb 
föld terület van, mint amelyet ő és családja 
megművelni tudna, az bérmunkások (cseléd, 
napszámos, szakmányos)igénybeyctelével les? 
megművelve. Ez azonban csakis akkor 
engedhető meg, ha az áz illető községben 
munkafelesleggel rendelkező földmunkások 
(tanácsok) beleegyezésével történik s ha a 
bérmunkásoknak a kollektív szerződésben, 
avagy az o r s z á g o s kormányzó taudes állal 
megállapított járandóság bizlosittatik. Olt 
ahol a lermclés nem látszik biztosítottnak, 
ha vezetés a tulajdonos kezében marad, 
vagy i h o l a munka lelesleggel rendelkezők 
nem h a l a n d ó k bérmunkásképpen dolgozni, 
ott a községi földmunkástanácsnak jogában 
van a gazdaságot az állam részére ki-
sajátítani és azt az igénylőknek használatra 
átengedni. Az Ilyen kisajátított birtokon azon-
ban, klzáfólag termelőszövetkezetek alakí-
tandók. Ahol a munkafelesleggel rendelke-
zők kis része egyéni kisajátítást akar, 
kivételesen meg lehet ezt engedni a j o n 
esetben, ha az illetőknek van megfelelő fel-
szerelése és vetőmagja, amellyel a k i s a j á t í t 
tott földet megművelheti. Az ilyen kihasltás-
nál azonban ügyelni kell -arra, hony egy 
családnak a szántófödje a kilnisitolt darabbal 
együtt 5 magyar holdnál, rétje pedig az egy 
magyar holdnál nagyobb ne legyen. Olyan 
földmunkás családnak, kiknek nincs ház-
helylik, a községben avagy annak közvetlen 
közelében kihasítható egy magyar holdnál 
nem nagyobb házhely és házikert terület, 
•ipari munkásoknak, tisztviselőknek és egy-
általán mindenkinek, aki mezőgazdasági 
munkával általában nem foglalkozik ugyan, 
de főfoglalkozása megengedi, hogy család-
jával házlszükséglet céljajra termeljen, ki-
adható családonként legfeljebb 400 négyszög-
ölet kivető terület F!z a terület azonban 
csakis ott adható ki, ahol a földmivesek 
igényei már kielégítést nyertek. Ezen kert-
területek az egyes családok részére ki is 

hasithaíók, mindazon által arra kell törekedni, 
hogy azok szövetkezel! alapon műveltesse-
nek. Ilyen kerllerület nem adható annak, ki 
azt részben, vagy egészben bérmunkások-
kal akarja megműveltem!. 

- Legelő, szőlő, komló-telep, kerti-telep, 
gyümölcs, homok, kavics, agyag, bányo! 
halastó, fűzfa-telep, nádas, díszkertek, épü-
letek egyes egyének között kl nem hasit-
hatók. I Amennyiben azok valamely birtok 
alkotó Vészel képezik, ugyanazon elbírálás-
ban részesülnek, mint matra a birtok, ha-
pedig birtokkal összefüggésben egyá l t aá i 
nincsenek, szövetkezeli kezelésbe adandók' 
Valamely blrlokkal összefüggésbe nem levő 
és annak üzem fentartásához nem szükséges 
erdőterülei köztulajdonba megy .ál. Ezen 
erdőterületnek mikénti klhasználávsa a helyi 
viszonyok figyelembe vételével-, a földrnilés-
ügyi népbiztosság rendelkezései szerint tör-
ténik Legelő szövetkezeli tag olyan egyén 
lehet, kinek legeltetésre a lkalmas állata van, 
avagy ilyet beszerez s állataihoz mérlen 
nincs elég legelője. Itt elsősorban azok 
lehelnek szövelkezell tagok, akik. legelővel 
egyáltalán nem rendelkeznek. 

-r- Szőlő szövetkezel! tag csak az lehel, 
aki a szőlő munkáját maga családjával 
képes végezni. Egy családra a szövetkezei-
ben I magyar holdnál nagyobb terület nem 
számitható, Haszonkerti 4 szövetkezeti tagok 
c^ak azok lehelnek, akik a kert összes 
munkáit végezni képesek. Homok, kavics, 
anyagbányák, füz-telepek csakis községek 
nek vagy szövetkezeteknek adhatók. Disz-
kerleke! kizárólag községek vehelpek át 
közhasználatra. Épüle tek ' elsősorban köz-
célokra igénylendők, ha ily célra nem alkal 
masak , olyanoknak engedők át, akik lakást 
igényelnek. Halastavakat, nádasokat , gyütftöl 
csösöket községek vagy szövetkezetek ige 
nyelhetnek. Tangazdaság céljaira minden 
község már most köteles igényelni 15—20 
hold területet, melynek addig Is, inig a 
gazdaság telázerelliető nem lesz, művelésé 
ről a község, köteles gondoskodn i . . 

— Szövetkezeli kezelésre az állam'által 
lefoglalt, gazdaságokban további Intézkedésig 
az üz^rfilőkél a gazdaság vo't tulajdonosa 
köteles rendelkezésre bocsátanj. Az állam 
által szövetkezel! kezelés céljaira lefoglalt 
gazdaságokról rendszeres leltár készítendő. 
A leltáfozásnál követendő- Irányelvekről -pár-
napon belül külön utasítást kapnak a birtok-
reform végrehajtásával megbízott szervek. 
A szövetkezei! gazdaságok megszervezésé- ' 
ről ugyancsak a legközelebbi időben meg-, 
felelő utasítások fognak kiadatni. Mezőgaz 
dasági iparüzemek azon birtokkal egyiiii 
sajátíthatók csak kl, melyhez tartoznak. Ezek 
tartozékai a birtokon létesítem termelőszö : 

vetkezetnek. H a valakinek oly terülelii in-
gatlana van, melyet megművelni képes 
ugyan, azonban az lelek közcélokra, avagy 
házhelyeknek egyedü/ alkalmas hely, ezen 
célokra az kisajátítható. Gondoskodni kell 
a /onban arról, hogy az Illető más helyen 
olyan területű ingatlant kapjon, melyet csa-
ádjával megművelni képes. 

—• Végül különösen hangsúlyozni kí-
vánom, -T- folytatta Horválh gazdabiztos 
elvtárs — hogy azok a szegény földműve-
sek, akiknek fuvaruk van, ha vetőmagvuk 
nincs is 5 hold szántóföldet és egy hold 
rétet kaphatnák, ha az ebbeli igényüket be-
jelentik; továbbá mindenkinek az az eddig 
birt földterülete, amelyet akár saját maga, 
avagy családjával meg tud művelni, ha a 
100 holdat meg is haladja, továbbra is bir-
tokában marad. Ami a belterjes gazdálko-
dást illeti, erre különös gondot fogunk for-
dítani A szovjetkormány .feltétlen az igaz-
stág, szellemében fog eljárni a milönös tekiri: 

tettel lesz a földmunkásokra, azonban 
abban az esetben, ha a munkásság a reh-
delet és a szocializáló biztos megérkezése 
és intézkedése előtt saját kezdeményezésé-
ből hajtaná végre a termelőszövetkezetek 
felállítását, ugy a rend fenlartása érdekében 
kénytelenek volnánk a legszigorúbb rend-
szabályokat életbeléptemi. 



1919. éprilis 2. ZALA-NÉPAKARAT 

A Vörös Hadseregbe jelentkezzék, életkorra való tekintet nélkül, minden 
kiképzett proletár katonai 

H Í R E K . 

á p r i l i s 

N A P T A R . 
A nap kól 5 ótt) 51 perc-

kor, nyugszik 6 óra 21 perc-
J kor. 

" ; A hold kól éjjel 3 óra 41 
Szerda i porckor, nyugszik délután 2 óra 

I 26 perckor 

— A d i r e k t ó r i u m t a g j a i t S n e f f , 
B r ó n y a i é s B á r á n y p o l i t i k a i m e g -
h í z o t t e l v t á r n a k k é s l i k , h o g y m a 
( á u l a k á N n k o i i s e m ti lvatatOM, s e m 
m a g á n ü g y e k b e n n e m f o g a d n a k . 

© A pénzügyi népbiztos megbízot t ja 
Nagykanizsán. A pénzügyi népbiztos. Nagyi 
kanizsa város területére á pénzintézetek 
igyeinck v.ezetésével Forbdt Jenő olvtársat 
bízta meg 'és ' felhatalmazta arra, hogy az 
egyes intézetekhez ¡r maga belátása szerint 
ollonőrző megbízottakat küldhessen ki, vala-
mint, hogy minden rendelkezést megtegyen, 
amit a magyar tanácsköztársaság erdőkében 
s a forradalmi kormányzótanács rendelkezé-
seinek végrehajtása tárgyában szükségesnek 
tart. Forbát elvtárs, aki tegnap délután érke-
zett meg Nagykanizsára és ma kezdi meg 
tevékenységét — munkatársunk előtt a kő-
vetkezőket" mondotta: 

— Célom a kanizsai munkástanáccsal 
legteljesebb .egyetértésben a kormányzótanács 
r ende le tünk legs-.'.igorubb betartását ellen-
érizrv', VÍCtúleg ;izokat végrehajtatni és ezzel 
a proletártömogck megelégedését megnyerni. 
Kötelességem a pénzintézeteket uj szellemben 
teljosen átorganizálni, hogy az egyes pénz-
intézetek vezetése olyan kezekbe korüljön, 
amelyek egy pillanatra sem tévesztik szemük 
elől a nagy célt, hogy ideáljainkat gyakor-
latilag is megvalósíthassuk. 

— FELHÍVÁS A (i AZD A BIZTOSOK-
HOZ 1 A megyében trtüködésben levő g a z -
dablztosok je lentsék sürgönylleg beosztá-
suk székhelyét. A Direktórium. 

— Habsburg Ferencet őr izetbe vették. 
Megírtuk, hogy Habsburg József fiát: Habs-
burg József Ferencet a nagykanizsai direktó-
rium parancsára Vujnovits elvtárs polgári 
*?tos..BMdape$U«i. kiaérte,.. Vajngyits ..elvtárs. 
Habsburg Ferencet Sowslch Andorral egye-
temben Vdt>ó Bela belügyi helyettes népbiz-
tos elvtársnak adta át. Vágó elvtárs Habs-

- burgot és Soms.sichot kihalgattatta, majd el-
rendelte őrizetbe vételüket Kihallgatásukkor 
különösen kiemelték a nagykanizsai idirektó-
rium humánus eljárását, amit Vágó\e lv ta r s 
megelégedéssel vett tudomásul. 1 

— Nafcy Lajost visszahelyezték Wllá 
sába, Nagy Lajos ' gazdatiszt elvtársát • — 
amint annak idején megírták a lapok r r a 
Weisz-féle uradalomnak termelőszövetkezetté 
való átalakítására irányult .működése miatt 
állásából elmozdították. Az t uradalom 'oizal-
uiifórfitcstüieie tegnap tartott ülós'én egyhan-
gúlag elhatározta, hogy Nagy Lajos elvtársat 
visszahelyezi. 

— Kinevezés. A direktórium Mfaics 
Jolán- elvtársnőt a VI—VII. kerületbe rendes 
evónőüljjnevezte ki. 

— Letartóztat ják a zalaegerszegi hu-
szártiszteket. Zalaegerszegi tudósítónk tele-
fenjelcrltósc.: A Zalaegerszegen állomásozó 
huszárezred tisztikara a proletárdiktatúra. ";i-
hirdetésekor a kaszárnyákban ellenforradalmi 
tendenciájú beszédekot tartott a katonáknak. 
Ezért a zalaegerszegi. direktórium kitiltotta a 
huszártiszteket a kaszárnyákból s további 
intézkedésig cfey magánópületb'en • internált^/ 
Ókét'. Ugy értesülünk, hogy a hadügyi ncp-' 
Metosságnak tegnapelőtt Zalaegerszegre érke-
zett politikai megbízottai a munkástanáccsal 
egyetemben ugy döntöttek, hogy lefegyvor-
zlk a huszártisztekei. A huszártisztek, saám-
s«ednt huszönöten, dzsentri famíliákból szár-
maznak s javarészt volt grófok és bárók, 
akiknek személyei os magánérdekei egyálta-

lában nem nyújtanak garanciát arra, hogy 
személyes szabadságuk meghagyása esetén 
nem folytatják-e erkölcstelen üzolmeikét to-
vábbra is. A huszártisztok letartóztatása és 
forradalmi t jrvénysztk ele allitasa a közeli 
órákljjm várható. 

— Gimnazisták a vörőshadseregben. 
Az ilju magyar köztársaság leghatalmasabb 
támasza a ' vöröshadserog, a proletáriátus 
erőforrásaiból mind nagyobb és nagyobb 

[méretűvé alakul ki./Az ifjúság, amelynek a 
'munkásmozgalmakban való részvételéről annyi 
kedves emlék ól a magyar proletariátusban, 
szintén megmozdult, hogy a kommunizmus 
gyönyörű céljait mindenkivel szemben meg-
védelmezze. Luidcs József, Harmai/i Jenő, 
Kiss Ernő és Takács József a kanizsai gim-
názium tanulói mogjoUntck Sneff József 
politikai megbízott élvtársnál és kérték, hogy 
a vöröshadseregbe való belépésüket tegye 
lehetővé. Sneff elvtárs természotosen azonnal 
intézkedett, hogy diákelvtársaink felvétele elé 
semmiféle akadályt no gördítsenek, örömmel 

•regi<«íiráljuk ozt a hirt, mert a naciona-
lista eszinékkol félrevezetett diákproletárok 

'öntudatra ébredését látjuk benne. 

— Felfüggesztett városi tisztviselők. A 
direktóriuma munkástanács végrehajtó bizottsá-
gának megbízásából ma a következő értesítést 
küldötte Prack István. Novai Imre, Jutási 
József, Füredi János, Orbán József városi 
tisztviselőknek : Értesítjük,' hogy Nagykanizsa 
városánál viselt állásuktól felmentjük, mert 
további működését a közszolgálat érdekében 
nem tartjuk kívánatosnak. Felhívjuk, hogy hi-
vatali működését azonnal szüntesse be. A 
Diroktórium : Sneff, Brónyai, Bárány. A 
Munkástanács tegnap este tartott ülésén el-
határozta, hogy Prack, Füredi, és Nov/ű tiszt-
viselők szolgálatát nem tartja-továbbra kívá-
natosnak és megbízta a direktóriumot,. az 
említett tisztviselők elmozdításával Jutasy és 
Ojbán városi' "tisztviselőket — eiiibe/séges} 
szempontoktól irányítva — á l l á s i b a n to-
vábbra is meghagyta. f 

— A Magántisztviselő* t Kereske-
delmi Alkalmazottak X hó i á / osto 0 órai. 
kezdettel közös t áncgyakor la t , tartanak.a 
Szocialista Klub dísztermében. 

— Szabad az élelmiszerszállítás Buda-
pestre. A hadügyi népbiztos a belügyi nép-
biztossal cgyctériőleg táviratban közül te a 
nagykanizsai 'Vásüti* "vörös^'mozg'áfírseggór* 
hogy az élelmiszer szállításra eddig fcnn-
állott t i lalmat felfüggesztette. A jövőben kézi-
podgyászként bárki szállíthat Budapestre élel-
miszert, de csakis saját szükségletre JJgyan-
csaíc megengedtetett az élelmiszerszállítás az 
iparigazolvánnyal ellátott kereskedőknek. A 
kózipodgyászként szállított élelmicikkeknek 
szállítását csak az esetben szabad megaka-
dályozni, ha világosan kitánik, hogy az adott 
esetben lánckereskedelemről van. szó. . 

— Pacsán rend van. Pacsai tudósit^nk 
jelenti: A pacsai munkások és földmívcsek a 
nagykanizsai direktórium tegnapi-körtáviratá-
nak megfelelően megválasztották a földmivos 
és munkástanácsokat. A munkástanács elnöke. 
Házy Ferenc elvtárs, az együttes tanácsok 
elnöke pedig Landl Foronc elvtárs lett. Az 
együttes tanács ülése elhatározta a vörös 
hadsereg részére a toborzást, megalakította a 
különféle szakbizottságokat, elrendelte az üz-
letekben a leltflfőzást, a fegyverek beszol-
gáltatását. A bizalmi kérdések során Pd'tly 
László főbirö élvtársnak hivatali működése 
iránt bizalmát fejezte ki. Határozatot hozott, 
hogy a tanácsok tagjai szigorú büntetés 
mellett -köteleztetnek a gyűléseken megje-
lenni, mert aki igazolatlanul távol marad, azt 
a proletárok árulójának tokinti. Pacsán a leg-
tel jesebb rend és nyugalom van, amelynek; 
fentartásáról a vörös őrség gondoskodik. 

— Volt tengerészek figyelmébe. Fel-
hivatnak a kanizsai és környékbeli volt ten-
gerészek, hogy 1919. évi április 8-án este fél 
8 órakor a városháza nagyteimében nagyfon-

.tosságu ügy tárgyalásáfu okvctleptU.. jelenje-
nek «Wg- Propaganda blzotiag. 

volt 

— Értesítés. A nyomdai termékek el-
osztásával a nagykanizsai direktórium mog-
bizta Weítner Zsigmond, László Boldizsár és 
Kajdi Gyula nyomdász elvtársakat. Figyel-
meztetjük az Összes pénzintézeteket, vállala-
tokat, közhivatalokat, szakszervezeteket, hogy 
nyomtatványmcgrendelések csakisjnálunk a 
Kaszinó helyiségében a (pártirodában), esz-
közölhetők. A mi ellenjegyzésünk nélkül 
semmiféle nyomdai megrendelést a nyomdák 
nem fogadhatnak el. Weltner Zsigmond, 
László. Boldizsár, Kajdi Gyula, — Ez az in-
tézkedés néni vonatkozik magánosok és üz-
letek nyomtatványmegrendeléseire, amelyek 
tehát ezentúl is bármely nyomdának /felad 
hatók. # 

— Eljegyzés, 
testőrtiszt eljegyezte 

— Értesítés. A nagykaniz^f cipész é.s 
csizmadia iparosok szakoatályafertesi t i ösz-
szcs tagjait, hogy ma ápfllis /-árt , szerdán 
délután fél 6 órakor az ipa\oltület helyisé-
gében az összes kellékeket rmfevásérolhatják. 

— Megszűnt a borravaló a b o r b o -
lyoknál. A borbélymesterek ós alkalmazottak--
folyó évi április 1-én kollektív' szérződést— 
kötöttek,' melynek értelmében a eegéd elvtái-— 
sak többé borravalót nem fogadnak' el. .A — 
munkaidő tart április 1-től oktiber 31-ig tartó 
időben: reggel 7 órától délig #s délután f é l -
2-től este 7 Qráig Novembet 1-étől r e g g e l -
iéi 8 órától délig, délután fél cettőtöí este ti -
óráig. A szégycnláies ós 1< ilázó borravaló-
rendszer eltörlésével elvtár aink régi jogos -
kívánsága teljesült. A mu kástanács által -
jóváhagyott árszabály a köv tkező : Borotvá- ~ 
lés 1.40 K., borotválás fésüló sel 2 K., haj -~ 
vágás 3.20 K , 'hájvágás bc otválással 4 50,^ 
fésülés 70 fillér, Nto'ermckhaWgás, rövidre 
1.80, Gyermekhajvág^s, félrövír 
és szakáivágás 4.8<?wszaká 
1.40,,szakáivágás, fólrüvtdiie.,2, 
3.00, fejmosás 1.40, Bajuszvagi 
kötés 50 f , Bajuszsütés 1 K., 
számmal 11.20 K., hetenkint kétszeri borot-» 
válás l hajvágással havonta 11.?0 K, hetón-r 
kint háromszori borotválás 1 hajvágással ha-,, 
vonta 10.40 K, hetenkint négyszeri borotválásv-
havonta 19.60 K, mindennnapi IftWö^álás h a -
vonta 35 korona. 

— Pakots Jó»sef irta azt a remek 
.nim.drámát, mennek cipne &..UúmmQM.. 
s amelyet az Uránia ma szerdán és csü-
törtökön ^ mutat- be. A filmet Deósy Alfréd 
rendezte 's a főszerepet Hollay Camilla, Gáli 
Annus és Dán Norbert játszák. 

:.40. Haj-*-
ágás, géppel 
C fej borotválás 
50f., B a j u s z -
bérletjegy 10-

Pártügyek. 
A nagykanizsai szoclállsta nők sza-

badszervezete megkezdte vidéki fiókszervc-
zeteinek felállítását is. A legutóbb megalakult 
felsőrajki szakszer vezet elnöke < Kovács lg -
nácnó elvtársnő, (Bánfa) Kovács Kálmánné 
elvtársnő (Vcntcpuszla), Müllor Anna elvtársnő 
(Kerettye), és Bagladí Magdolna. Alelnök 
Szűcs Mária elvtársnő. Felhívjuk vidéki elv 
társnőinket, hogy szervezeteiket mindannyian 
minél előbb alakítsák meg ^ a nóvja^zóket 
juttassák hozzánk, hogy a tagsági könyvecs-
kéket kiállithassük. Vídékí jelentkezésokc 
felvesz és mindennemű felvilágosítást ad dél-
előtt íí- tői 12-ig a szervezet pénztárosa, ta-
lálható Sugár-ut 14 I. emelet. Este 6-tól 8-ig 

.pedig a vezetőség a Szocialista Klubban Ka-
zincy-utca, a» emeleten van. Vasárnap e hó 
6-án nagy nőgyülés lesz a nywi szinkörbon. 
Gyűlés után tagfelvétől. Vidéki elvtársnők ti 
is jöjjetek el mibél számosabban. 

A szoclállsta nők szakszervezete közli, 
hogy hivatalos helyiségét a H s J ^ s egyesü-
let helyiségéből' a Szocialista Kl'übb ótso 
emeleti helyiségébe helyezték át. Hivatalos 
órák minden délután 6—8-ig. 

A szabómesterek szakc^port ja csütör-
tök este fél 8 . óraker tyülérf tart, amelyre 
ugy a női mint a férfi szabómestereket meg 
hívja.: Az elnökség. ^ : 



4 wALA-NÉPAKARAT 191». április 17. 

APRÓ HIRDETÉSEK P V I L S G 
Egy 1 lovas lőosö«; k o i t i , egy pár 

lószerszám szijistránggal, 2 i zék Magyar-
utca 12. sz. alatt eladó. j f U73 

Egy jó karban. lévő. o; 
Kinizsi-utca 21. sz. alatt aU 

pládi fürdő kád 
10. / 1166 

Egy jó karban léjjj 
kerékpár eladó Kinizsi-utc 

8 | l b a d o n f u t ó 
l ^ j a f szám alatt. 

D I l u d e n c H l t o c a l s teljes ellátással 
felvétetik Teleky-ut 11 szam alatt. 

Hirdetés. 
A b i r tok rendezés központ i h iva ta lá -

nak r ende le t é re felszólí tom I Za lavér -
m e g y e területén lakó ös szes g t t d á s z o k a t , 
«kik a fö ldosztás v é g r e h a j t á s b a n reszt 
óha j t anak venni , h o g y h i v a k l o m b a n : 
»Állami 15. fö ldmérés i f o l ü w e l ő s é g " 
Szomba the ly , Holláh E r n ő - u t c | 1. sz. 
minél e lőbb j e l e n t k e z z e n e k . 

Szomba the ly , 1911). m ^ c i u j hó 3 1 . 

Állami 15. földmérés i 
Műszaki tanácsos. 

felügyelőség verotő. 

Dlrektúrium Nagykanizsa. >111. ügyosztály. 
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V i l á g í t á s k o r l á t o z á s a . 
A szénkész le tek n a w o n cseké lyek . 

T a k a r é k o s k n u n k > k e l l a v j á g i t á s s a l , h o g y 
midenk inek jussol 

F igye lmez t e tünk m f i d e n k i t a vilá 
g i tás ko r l á tozásá ra e \ a fcárórára k iadot t 
rendele tekre . . 

Ezek be ta r tásá t b i ^ j m i e g y é n e k k e l 
f o g j u k ellenőrizni és tú l lépésüket legszi-
go rúbban fog juk b ü n t e t n i . 

N a g y k a n i z s á n , 191Ö. márc . h ó 27 . 

B á r á n y s . k . 

14/1919. végr. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c 102. §-a éilelmébcn ezeime) közhírré 
tei.zl, hogy á nagykanizsai lárásÉróságnak 
1919. évi Pk. 612 számú végzése Jfivetkezlé-

;os javára 
január hó 
ájtás' utján 

¡ára becsült 
ló és egy 

il nyilvános 

isai iárás-
IU végzése 

és eild'g 
niegálla-
Teleki ut 
a. teendő 

"¡k nap-

ben Tuboly Bándiné szentliszlói 
319 K 05 f. 8 jár. 
27-én fi ganatositoll 
le- és feliiifuglali 
következő ingóságok,1 

vastengelyU és vasiöci 
árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek 
bíróság 1919 ik évi Pk! 
folytán 319 kor. 05 fii', 
psszesen 40 koronában 
pitoll költségek ereiéig, Na^, 
5. és onnét fotvtatva Pelöft-i 
megtartására 1919. évi április 
jinak délelőtti ' f i 9 úrija határidőül kim-
zetlk és ah|ioz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin-
tett ingóságok az 1881 évi LX t -c . 107. és 
108 g-ai értelmében készpénzfizetés melleit, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség eseién becsáron 
alul is el fognak ada ni. 

Atntnnyiben a ' elárverezendő ingőságnkat 
mások is 1c- és fe Ulfoglaltatlák és azokra ki-
elégi'ési |og"t nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrende tetik. 

Kelt Nagykanizsán, 1919. március hó 24. 

\ H a ^ n G y u l a 
JbllÓlígl Tlgi.h«jli. 

" " " " " " f i 
n a g y m o x s á s z I n h A z 
Siinu szálloda. Telefon 74. SÍ. 

Hitül, kedden ét sieidán, mlrclus 31. iptllls I. «< 1. 

Robinson kisasszony 
Kalandor-dráma G 'f®voriá'sban." 

Csütör tök , plfatek. Április 3. ós 4 . N i c k W i n t e r 
Nagy detektivdrámk | felvonásban. 

Előadások hétköznapokon 5 és 7 órakor 
vasár- és ünnepnapon 3, 5 és 7 órakor. 

{¡jewniKiwtfwiiiWomWWw ^ — . . — H — 

VISZKETEG, 
rüh, sömör , ótvar, sebek és mindennemű 
bőrbajokat gyorsan és biztosan gjTÖgylt a 

B O R Ó K A K K i y ö C I S 
Kis té-

gely ára: 0 K,y>agy t é g e l y ^ K., családi 
tégely ára 12 koipna. Hozzávaló Boróka-

szappan 6 k^-ona. ~m Készíti: 
( i o f ö S á n d o r 

gyógy»zer«z, , Nagykőrös. 
Nagykanizsán k a p h a f l L j I összes gyógy-

szertárakban és drogériákban- 327 

H I R D E T É S E K 
f e 1 v é t e t n e k 

a Z a l a k i a d ó h i v a t a l á b a n 

URANIA g g * HoiQonyt-n. 4. Ttlftfoa 850 

Szerdán , csütör tökön. Április 2 . 6» 3 . 

H o l l a y C a m i l l a , G á l i A n n j j 
és D á n N o r b e r t fe l léptéd 

dráma 1 előfdlék é r f í felvonásban. 
Irta Paköts Józlef, r d ^ e z t e Deésy Alfréd. 

Előadások hétkömiapokon: 5 és 7 órakor. 
Vasár- es ünnepen : 3, 4'/s, 6 és 71/» órakor. 

Garamvölgyi ós Szemere 
d o h á n y n a g y á r u d a ¿ s p a p i r k ü i ö n -
l e g e s s é g e k n a g y r a k t á r a . . . • • 

VI. M i a u n M mát kapbalík. 
A j á n l j á k v i s z o n t e l á r u s l t ó k n a k n a ^ y -

v á l a s z t é k ú s z l v a r k a h l l v e l y c l k e t . 

Weisz fe ld és Fischer 
UHA2A 

I z a a , F f i - ú t 1 

Legolcsóbb bdrifárlási forrás! 

ajánlja elsőrendű minőségű világos és sötétszinü 
söreit, valamint betageknekv lábbadozóknak 
mint tápgyógyitalt elrfemert Kiváló minőségli 

dupla-maláta tápsorkwlönlegességét. J 

A N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r i g a z g a t ó s á g a , f e l ü g y e l ő -

b izo t t ságra , v á l a s z t m á n y a é s t i s z t v i s e l ő i k a r a m é l y f á j d a l o m m a l 

je lent i , h o g y 

E f t e n s p a n g W L e ó u r 
ki 4 2 é v e n á t v o l t a z i g a z g a t ó s á g 

31 - é n e l h u n y t . 

í y b u z g 

A megboldogult emlékét hálás kegyeli 

N a g y k a n i z s a , 1919. á p r i l i s h ó 1 - é n . * 

t a y a , m á r c i u s h ó 

rizzük meg. 
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Z I U - K P M U M T 
ftiorkesxtOaAg 6» kiadóhivatal i 
Nagykanlsaa, Ougár-ut 4. U t m 
•sorko»*tO«égl és kiadóhivatalt 
i«lolon»*ém 7«. Nyomdal 117. 

A S Z O C I Á L I S T A P Á i r r H I V A T A L O S L Á P J A 
Elóflaotéal árakt aé«> óvro . . . . »0— korona 

.. i 4*'— korona 
. . I M O korowo 
. . 7'»0 k 

Hogyedi 
Egy HOni 

A diktatúra orvtámadái. 
N a t y k a n l z s a , április 2. 

Nem engedjük veszedelembe sodorni 
azokat o csudálatos eredményeket, amelye-
ket a magyar proletárság évtizeden har-
cai végre kiküzdöttek. Nem engedjük 
aláásni a Tanácsköztársaság nagy müvét 
cs nem engedjük felelőtlen elemektói 
kompromittálni a proletárdiktatúrát. —• 
Nekünk nagy és szent dolog ez, ami 
most Magyarországon történik; a mi 
álmunk, vágyunk ölt testet most, a 
proletárság évtizedekre visszamenő küz-
delmeinek érett, illatos gyümölcsei 
mosolyognák ránk és éppen azért , mért 
mámoros fejjel ünnepeljük a proletárok 
nehéz harcainak dicsőséges győzelmei, 
— minden harckészségünkkel, elszántsá-
gunkkal és proletárerőnkkel odaállunk a 
kialakuló uj rénd mellé és megvédel-
mezzük azt minden gonosz orvtáma-
dással szemben. Mert orvlámadók már 
igenis vannak, ilt bujkálnak sorainkban 
és zovart, pánikot, oktalan rémületet 
próbálnák kelteni. Ez az, amit ném en-
gedünk meg, ez az, ami ellen öklünkkel 
is harcba szállunk 

Soha még a világtörténelemben 
példa nem volt arra, hogy az átalakülás 
olyan zavartalanul, olyan simán menjen 
végbe, mint a mi átalakulásunk. Proletár-
diktatúra van, minden hatalom a mun-
kásoké, a munkások élnek is a hatalom-
mal, de a diktatúra orvtámadóit, akik a 
munkásság soraiban visszaélnek hely-
zetükkel, a proletariátus közössége 
kilöki magából. 

Nagykanizsán és yidékén a direk-
tóriumok megkezdték már a kormányzó-
tanács rendeleteinek végrehajtását és 
hála a proletárság fegyelmezettségének 
az átalakulás n legnagyobb rendben 
folyik. Egyes felelőtlen egyének azonban, 
akik nagyon szeretik magukat „eívtárs"-
nak titulál tat ni, rémhirek terjesztésében 
találnak perverz gyönyörűséget. Néhány 
felelőtlen ós zavaros, feji) csirkefogó 
szószátyárkodása komolyan veszélyez-
teti azt a nehéz és nagy munkát, amit 
igáíi elvtársaink önfeláldozó módon, 
fáradtságot nem ismerve végeznek-. -

Azt hirdetik e z e k ' a " semmihSziák, 
hogy a tanácskormány kikergeti a kis-
birtokost is a földjéről, hogy a kisipart is 
kommunizálni fogják, hogy lehetetlenné 
fogják tenni a kisember megélhetését 
Tudják meg tehát a kisemberek és e, 
semmiházi rémhírterjesztők, hogy mindez 
szemenszedett hazugság. Tudják meg a 
kisemberek, hogy a gazdasági kerdesek 
megoldásánál is a moszkvai üzenetet 
tartja a forradalmi kormányzótanács 
szem előtt, amely ezt mond ja : f i A kis-

vagyont egyáltalában nem fogjuk kisa-
játítani és a klsvagyonok tulaj-
donosai, akik nem zsákmányolnak ki 
bérmunkást, erőszakos rendszabályok-
nak nem lesznek kitéve". Tudja meg a 
törpebirtokos, a. kisiparos,, aki munkából 
él, az özvegy, aki parányi tőke tulajdo-
nosa, a minősített szakember, aki dol-
gozni akar, hogy nem kell félnie az uj 
rendtől, mert felszabadulást^hoz az ó 
számára is. 

De tudják meg a • rémhlrterjosztő 
szélhámosok is, akik esztelen szereplé-
sükkel kompromittálják a proletárdikta-

túrát, — hogy tulajdonképpen ók szítják 
és- tenyésztik a z ellenforradalmat. Mert 
ez az igazi ellenforradalom, amely a 
forradalom rendjét és fegyelmét ilyen 
módon igyekszik kompromittálni — 
hiszen más ellenforradalmi hajlam ma 
itt mukkanni sem mer. A forradalomnak 
ezen züllött orvtámadóit tehát forra-
dalmi törvényszék, elé kell állilani és 
az egész vonalon meg kell tisztítani 
tőlük azt a gyönyörű épitő munkát, 
amelyei az egész világ csodálatára ma 
végez Magyarország ezernyi mártiriumot 
megszenvedett munkásságé. 

A forradalmi kormányzótanács rendeletei. 
K ö x t a l a j c l u n b a u a z A r u ü z l e t e k . 

B u d a p e s t , április 2. A forradalmi kor-
mányzó tanács XXXI. számú rendelete többek 
közölt ezeket m o n d j a : A magyarországi ta-
nácsköztársaság fe ladatának tekinti annak biz-
tosítását, hogy a rendelkezésre álló áruk 
az igazán rászorulóknak jussanak . E célból 
köztula jdonba veszi ós a munkásság e l f tn-
őrzése alá helyezi azokat az üzletéket , ame-
lyef*- nagyban árusítanak, amelyek a kicsiny« 
ben való árusí tás mellett nagyban is árusíta-
nak és amelyek csak a fogyasztók részébe 
árusítanak, de 1019. márc ius 23-én tíznél 
több munkaerőt foglalkoztattak. A köztula j -
donba átvett üeletoket- a szociális termelés 
népbiztosa áltól kinevezett biztosok a volt 
tu la jdonosok bevonásával vezetik. 

T o f á b b m A k A d a c k a m u n k a ü g y i • « « a , . « , ™ — 

B u d a p e s t , április 1. A forradalmi koí-
mányzó tanács XXVIII. számú rendelete a 
következő : Addig is, amíg az igazságügyi 
szervezet végleges rendezése meg nem törté-
nik, a forradalmi kormányzótanács a követ-
kezőket rendeli e l : 

1 A munkaügyi bíróságok ezentúl ki-
zárólag 2 munkavállaló ülnök közreműködé-
sével já rnak el, meg pedig ott is, ahol eddig 
ü lnök nélkül .működtek . A munkaügyi bíróság 
elnöke szükség esetén olyan ülnököt is meg-
idézhet, akinek nz illető ügy nem tartozik a 
szakmája körébe. 

2 . Fizetési meghagyás k íbocsáj tásának 
helye nincs. Az érdemleges tárgyalást külön 
perfelvétel nélkül a legsürgősebben, de leg-
később 16 napon belül meg koil tartani 

3. A munkaügyi bíróság köteles felde-
ríteni a tényállást, a szolgálati szerződés lét-
rejötte, a követelés fennállása és összege 
tekintetében. Ez a szabály elismerés, egyez-
ség- ó». mulasztás,, esetén, is. áU. 

4. A munkaügyi bíróság határozata i e l - , 
len fellebbezésnek helye nincs. Amennyiben 
a munkaügyi bíróság jelen rendelpt életbe-
lépte előtt már érdemleges Ítéletet hozott , a 
fellobbvitel tekintetében a z eddigi szabályok 
*«Jrányadófc , 0 2 éltéréssel, hogy a 
fellebbviteli bíróság is ' kizárólag kéf itiünka«' 
vállaló ülnök közreműködésével jár el még 
akkor is, ha az e ^ ó f o k u biróság ülnök nél-
kül is határozott 

5. E rendeletet az igazságügyi nép-
biztos haj t ja végre. . , 

A f o r r a d a l m i k o r m á n y z 6 t a n á o « . | 

t 

K ö r e t e i é n e k k l u t u l á n a . 

B u d a p e s t , ápril. 2. A forradalmi kor-
mányzó tanács XXIX. sz. rendelete a következő : 

1. Hatóságok magánfelok részére 191». 
évi március 21,-ikét megelőző indőn belül 
keletkezett követeléseket csak az a lább követ-
kező módon u ta lványozha tnak . 

2. Az egyes népbiz tosságoknál kiutal-
ványozás i joggal felruházot t tisztviselők kö-
telesek. mielőtt az u ta lványozás i biztos elé 
javaslatot ter jesztenek, az ügyet felülvizsgálat 
végett az igazságj népbiz tossághoz átküldeni. 
Ha az u tu lványozás haladéktalan sü rgőssége 
miatt az előzetes közlés nem lehetséges, az 
uta lvány kiadható, amiről azonban a s igazság-
ügyi népbiztosságot haladéktalanul ér te-
siténi kell. 

3. Az uta lványozási joggal felruházott 
egyéb ha tóságok az 1. paragrafusban meg-
határozot t . köva l a l á sek , ula}v4oy.QZáfft. ..J&JM 
áz utalványozási j avas la to t felülvizsgálás vé-
gett tartoznak az igazságügyi népbiz toshoz 
az összes iratokkal együtt átküldeni. 

4. Ezen rendeletet nem kell a lkalmazni 
azon követélésekre, amelyek 10,000 koronát 
meg nem haladnak, vagy személyes m u n k a -
tel jesí tésen a lapulnak. 

5. A rendelet kihirdetése napján lép 
életbe. 

A f o r r a d a l m i k o r m á n y z ó t a n á o » . 

F o g b * s £ r ö k a v ö i ö a ő r a é g b e n . 
B u d a p e s t , április 2. A forradalmi kor-

mányzó tanács XXX számú fendelete a kö-
vetkező : 

1. A fogházőrök és más bünte tő in té-
zetek őrszemélyzete a vörös Őrség kiegészítő 
része. , g» . 
r 2. A f o g h á t ő r s é g a z igazságügyi nóp-. 

biztos alá van rendelve, de addig is, mig a 
büntotő intézetek felöl a részletes rendelet 
meg nem. jelenik, a bünte tő intézetek veze tő -
jének engedelmességgel ta r toznak. 

.3. A.íogházőJi . . . személyze t , j avada lma-
zása a vörös őrségével a zonos . 4. fezt a ren-
deletet az igazságügyi népbiz tos ha j t ja végre. 

A f o r r a d a l m i k o r m á n y z ó t a n á o « . 

A a z o c l A I U t e r m e i é * n é p b l z t o s A -
n a k r e n d e l e t e . 

B u d a p e s t , ápf . - A « o e i á l i s termel*« 
népbiztosa ideiglenesen fe l függeszte t te a lel-
tározási kényszer t a mezőgazdaság i munka 
zavartalan fo ly ta tása érdekében mindazon 
ipari üzemeknél , amelyek kizárólag az Állami 
birtokokorv haszná lha tó mezőgazdaság i gépek 
jav í tásával foglalkoznak. ^ _ 



¿alanépakarat 

A bolsevizmus 
J ö u I I o r o . z M | l l a « ( . 

Aérn, április 2. A párisi Journal je-
lenti, hogy 1 8 0 . 0 0 0 főltfl «11« o r o i z bol-
sevlkl haderő Oilloia f*lé masírozik é s 
• •hol «lianálléiri nem t | lál Az oroat • • -
regben t a l j o fegyelem van. 

AM o r a u a m < | l c a e h — a z l o v A k 
e l v t A r . a k ü d v ö z l e t e . 

Bud.pes t , ápr. 2. A magyar kiilügvi 
népbiztos Kiewbői a következő szikratáviratot 
kapta: 

— Vi'ág proletárjai cgycsüljotek! Az 
•roszországi ós ukrajnai cseh.—szlovák kom 
munista párt szívélyesen üdvözli a magyar 
proletariátust' győzelme alkalmából és kéri, 
hogy adja át üdvözletét a cseh kommunis-
táknak, akik örüljenek .annak, hogy már 
nlno , m a i a i a az Idő amikor az o r o s z o r 
•zág i kommunisták C s e h o r s z á g b a helyezik 
át működési tértikét. 
N é o i e t o r a z á g b a u t e r j e d a a z t r A J k . 

• >' Stuttgart , április 2. A közlekedés, posta 
távíró és telefonforgalom tcljoten szünetel 
ós a lapok sem jolennek meg. Tegnap több 
összeütközés törtónt a sztrájkolok és a kor-
mánycsapatok közt, , miközben több ember 

1919. április ;t. 
-»»i 

életét vesztette, sokán pedig megsebesüllek. 
A kaszárnyákból ma délben gépfegyverrel 
lőtték az éhes tömeget. Többen elestek. 

N y u g t a l a u n A g H o r v A t o r a z A g b a n . 
Budapest , április 2. Horvátországban ós 

Szlavóniában a szerbek diktatúrája következ-
tében válságos a helyzet. A lakosság a szer-
bek uralma miatt van elkeseredve. Valamennyi 
demokrata párt a centralizmus és a Kara-
gyo.rgyeyics dinasztia, ellen van és a födera-
lizmust követeli. Március H-én nagy tüntetés 
valt Zigrebbaan. A tömeg meg akart rohanni 
néhány kávéházat, de a katonaság megaka-
dályozta. A szerb parancsnok Zagrebban ki-
hirdette a statáriumot. Szlavóniában is na-
gyon komoly n"helyzet: a legutóbbi napokig, 
általánosan zavargások voltak észlelhetők. 

A cae ta M z a d á l l i l A k ttdvftzllk a 
m a g y a r p r o l c t A r a A g o t . 

Prága . ápr. 2. A ,Pi'ftVű Lidu" mai 
vezércikkében a következőket i r ja : A cseh 
szocialisták üdvözlik a magyar tanácsköztár-
saságot. Örülni fogunk, hu Magyarországban 
a szocializmus győz, mert oz a diadal a 
cseh köztársaság szocialista pártjának meg* 
erősödését jelenti. 

A kommunista világrend alapelvei. 
A k l a v H g y o n t e g y A U a t á b a o n e m Nf»JAtlt |Ak k i . — A t e r m e i é « k ö z -

p o n t o s í t á s a é s e g y s é g e s í t é s e . 

A kommunista Internationale, amely 
március -2. ós o. között Moszkvában ülése-
zett, a következő irányelvekben állapodott 
meg : 

1. Az emberiséget, amelynek egész 
kulturája most romokban hever, a teljes 
mogsemmisülés veszedolmo fenyegeti. Csak 
egy erő van, amely megmentheti és cz az 
erő a proletariátus. A régi kapitalisti ter-
melési mód a káosz, «melyet csak a log-

' nagyobb tonnolőosztály, a munkásosztály 
bírhat lo. A munkásoknak kell 
a va lóságos rendelet, a kommunista ren 

delet megteremteniük, 
nekik kell a tőke uralmát megtörniük, a 
háborúkat lehetetlenné tenniök, az egész 
•világot a ajaguk számára dolgozó ..kü*i>.s*... 
séggó (átformálniok, a népek testvériesülését 
és fölszabadítását mogvalósitaniok. A prole-
táriátus végleges győzelmével kezJődik 
a fölszabadított ember i ség Igazi tör ténelme. 

A politikai hatalomnak a proletariátus 
kezébe való jutása a burzsuázia politika 
hatalmának megsemmisülését jelenti. 

A pioletariátus győzelmének zálog az 
ellenséges államok proletáriátusa hatalmának 
megszoryezéso. Ez a győzolem jelonti a 
polgárság lerombolását és a proletár állam-? 
szerkezot fölépítését. 

2. A proletárdiktatúra államformája min-
denütt elnyomási szervezetben valósul meg, 
de olyan elnyomási szervezetben, amely egy-
úttal a munkásság ellenségei ellen irányú*. 
Célja az, hogy 

lehetetlenné tegye a kizsákmányolók 
e l l e n á l l á s t , 

akik kétségbeesett küzdelmekben sémiken 
eszköztől som riadnak vissza, hogy a tória 
dalmat vérbefojtsák A diktatúra, amely a 
proletariátusnak nyilian megadja azt a hely-
zetet a társadalomban», amelyet azelőtt a bu r^ 
zsoázia foglalt el, másfelől csupán átmeneti 
berendezéskedést jelem, amoly addig tart, 
amig sikerül a burzsoázia ellentállását meg-
törni, hatalmát kisajátítani és. őt magát a 
társadalomnak egyik dolgozó -rétegévé alakj-* 
tani. A prolotáriátus diifjaturája határozottan 
elveti az osztályállam alapjait, magát az ugy-
nevözott demokráciát is.<A polgári demok-
rácia nem ögyéb, mint a burzsoázia burkolt 
diktatúrája. 

A ipólgáti demokrácia a fősúlyt a sza-
badságnak tisztára nlaki deklarációjára YCti ; 

' " • M - szabadság azonban ippen a munkád 
és fólprolotáruóposség szénára, n melynek 
anyagi hatalma nincsen, hasznavehetetlenné 

válik, mig a burzsoáziának sajtója és szerve-
zetei révén meg vannak az esjycözei arra, 
hogy a népet megcsalja fólrer |zcssc. Ez-
zel szemben a tanácsrendszer, az államhata-
lomnak oz az uj tipusrt, a fősúlyt arra 
helyezi, hogy 
a proletar iá tus saámára lehetővé t e g \ e 

jogának é s szabadságának valóságra 
váltáaat. 

A polgári demokrácia parlamentáris rend-
szere csak szavakkal kelti azt a látszatot, 
hogy a tömegek az állam kormányzásában 
részt vesznek. A valóságban a tömegek ós 
szervezeteik a tényleges kormányzástól telje-, 
sen távol állanak. A tanácsrendszerben a 
tömegszervezeUk kormányoznak és -általuk 
Ülttel-.A *Ifttnaft.. s j l i á l . am.onny.y>qn..ft. 
számszerint is egyre gyarapodó tanácsokat 
bevonja a kormányzás munkájába. 

A parlamentáris tanácsrendszer, a* tör-
vényhozó és végrehaj ó hatalom egyesítése a 
tanácsrendszer ama tulajdonságával bir, hogy> 
a tömegeket a kormányzó to&tületekbo be-
vonja. Ennek az összeköttetésnek köyctcl-
ménye, hogy a választások rendszere ne a 
mesterséges területi beosztás, hanem a ter-
molő egység alapján teremtse meg a 
szovjeteket. . . . . 

3. A burzsoázia kisajátítása és a ter-
melés társadalmösitáaa. 

A tőkés rendek, a tőkés munkafegyelem-
nek fölbomlása a jelenlegi osztályviszonyok 
között a termelésnek a régi alapra va 'ó viasza-, 
holyezését lehetetlenné teszi. A munkások 
bérmozgalmai még eredményességük esetén 
sem vezetne sorsuknak remélt javítására, mert 
valamennyi szükségleti cikk vételárának hir-
telen emelkedése minden eredményt meghiúsít. 
A munkások életviszonyai csak akkor javul-
hatnak, ha n.em a polgárság, hanem, 

maga a prols tár ié tus tartja kezében 
a t e rmelés . 

A gazdaság termelő erőinek, fokozása végett 
a régi társadalom haldoklását meghosszab-
bító és igy a gazdasági élet teljes lerombo-
lásával íenyogetö b^rzapá ellentállás lehető-
leg azonnali letörésére a proletárdiktatúrának 
vogre kell hajtania a nagyburzsoázia ós jun-
kerek kisajátítását és a termelés, valamint a 
közlekedés eszközeinek a profetárállam közös 
tulajdonává való átminősítését. A kommuniz-
mus most születik a kapitalizmus romjaiból. 
Más kivezető utat nem nyit a történetem az 

•emberiségnek. A proletárdiktatúra semmieaetre 
sem hozza magaval n termelő- és szállító 
eszközök felosztását; ellenkezőleg az a célja, 

hogy még jobban közpon tos í t sa a termelő 
e rőke t ó s az e g é s z te rmelós t egysége« 
terv szer in t . In tózze . 

A kisebb üzemeket a proletáMtusnak 
fokozatosan össe kell foglalnia, de n^ngsu-
lyozzuk, hogy a Hsvagyon t egyáltalában 
nem fogjuk kisajátítani, ós hogy olyan kis-
vagyonok tulajdonosai, akijk nem zsákmányol-
nak ki bérmunkást, erőszakos rendszabályok 
nak som lesznek kitéve. Ezt a réteget las-
sankint bevonjuk a szocialista szorvotetbe. 
bovoniuk példánk által, bevonjük a. gyakorlat 
segítségével,' amely meg " fogja mutatni neki 
az mj rend. előnyös voltát, ezét a rendét, 
amely a kisbírtokosságot és a városi kispol-
gárságot az uzsoratőke és a junkerség gaz-
dasági nyomásától nevezetesen az államadós-
ságok sommissé nyilvánítása által az adó-
tohertől u stb.. stb,, megfogja szabadítani 

Ami az elosztást illeti, a proletárdikta-
túrának a kereskedelmet a termékek helyes 
elosztásával kell ' :pótolnia. Hogy ezt ' tílérj'e, 
a következő legnevezetesebb intézkedéseket 
kell tennie: a nagykereskedelem szocializá-
lása; valamennyi polgári, állami, és kö-tségi 
elemek központosítása ós átváltoztatása egy 
egységes egészé, amoly észszerűen végzi a 
termékek elosztását. 

Ugy a termelés, mint az ¿llátás terén 
minden minősített technikust és szakembert 
fel kell használni, mihelzt politikái ellentállá-
suk megtört és be tudnak már illeszkedni a 
tőkés termelőrend helyett az uj termelőrendbe. 
A proletariátus nem fogjc őket elnyomni, sőt 
éppen a prolctériátu* fogja majd lehotőve 
tenni számukra az igazi, az intenzív, termeié 
munkát. 

4 . A győze lem utja. \ 
A forradalmi korszak azt követoii a 

prolotáriátustól, hogy olyan harci eszközök-
höz folyamodjék, amelyek egész energiáját 
összesürüsitik, a tömegakciók módszerét hasz-
nálja. e módszer logikus folyományában nyil' 
harcban keresse az összetűzést a polgári ál-
lamrenddcl. E célnak kell alárendelnie minden 
egyéb módszert. Így például a polgári parla-
menjarizmus forradalmi fölhasználását is. I>c 
az ilyen harc sikerének szükséges föltétele 
az, hogy válljunk el nemcsak a tőke lakájai-
tól és a kommunista forradalom hóhéraitól, 
azaz a szociáldemokrácia jobbszárnyától, ha-
nem attól a „centrumtól" (a „kaukyánusok-
tól") is, akik a proletariátust éppen válságos 
pillanataiban hagyják cserbon. hogy nyílt el-
lenségeivel kacár.kűdjauak. 

A proletárakciók egybehangolásának pa-
rancsoló szüksége meg kell, hogyjteremt-
sen egy 
valóban forradalmi ós valóosn p r o l e t i r 
Internaolonálét ' 

Ez az internacináló, amoly az úgyneve-
zett nemzeti érdekeket alárendeli a nemzet-
küzi forradalom érdekeinek, .testi valóságra 
váltja a különböző országok proletáriátusai-
nak kölcsönös sogítséget. 

Irtózatos a burzsoá- kannibálok fehér 
terrorja, megszámlálhatatlanok a munkásosz-
tály áldozatai. Elveszítettük legjobbjainkat, 
Liebknochet és Luxemburg Kózát. 

E terror ellen a proletáriátusnak, min-
denáron védekeznie kell. 

A kommunista internacionálé sz egész 
világ proletar iá tusát felhívja s r r e sz utplsó 
h s r o r a I 

Fegyver re fegyvert I E rőszako t sz 
e r ő s z a k ellen I 

Le a töke imperialista Összeesküvé-
sével I 

Éljen a p ro le t é r t anácsok nemzetkőzi 
k ö z t á r s a s á g a . 

— A hatósági husszék közleménye. 
Á város lakósságának az a része, amely 
március hónapban nem kapta meg a zsií-
jáíahdóságSt', csütörtökön délután a szövet» 
kezeti husszékben . átveheti. Azok részére 
pedig, akik a március havára járó járandó-
ságukat már átvették, az április havára járó 
zsirmennyisógét pénteken fogják kiutalni. 

— A kereskedők figyelmébe. Ma eate 
ti óráru a direktórium az összes kereskedőket 
gyűlésre hívja össze a városháza, közgyűlési 
tormébe. Mindén kereskedő pontosan jelenjen 
meg. 


